
Глава 40. Покупки и трансформация

Бернард решил присоединиться к маленькой экскурсии в город с детьми и Ронаном. Последние
несколько дней он мало времени проводил с внуком. Зеф был рад, что Бернард решил
отправиться с ними, так как теперь мог наблюдать за перепалками двух стариков. К тому же,
они начали рассказывать неловкие истории друг о друге. Это сделало поездку ещё более
увлекательной.

Грузовик Бернарда, Сесиль, припарковался на стоянке у магазина. Им удалось найти хорошее
место прямо напротив центрального входа. Шёл дождь, так что все создали небольшой барьер,
дабы остаться сухими. Пока они выходили, Зеф заметил, как люди снисходительно
поглядывали на их автомобиль.

“Если бы они только знали” – подумал он.

Лили тоже заметила взгляды прохожих, когда они ехали по городу. И ей самой было
любопытно узнать о причинах такого внешнего вида автомобиля. Она больше не смогла
сдерживать своё любопытство и решила спросить у Бернарда напрямую, когда они вошли в
магазин.

- Почему вы не исправите внешний вид вашего грузовика, мистер Малстон?

- Это городской камуфляж. Никто в здравом уме не заподозрит, что Лорд Асперитуса будет
ездить на таком дряхлом грузовике. Я не хочу выделяться, - ответил Бернард, взъерошив
волосы девочки.

- Ясно. А почему вы не используете руль?

Грузовик Бернарда был единственным транспортом среди тех, что она видела, в котором не
использовались педали и руль.

- Потому что это здорово, разве нет? Я могу управлять Сесиль силой мысли. Так же как Зеф
может управлять своим планшетом и кулоном.

- Классно! – кивнув, ответила Лили.

Она с небольшой завистью посмотрела на удивительные вещицы Зефа. Планшеты из магазина
не имели функции управления силой мысли. И кулон с проектором был тоже довольно
интересен.

Бернард заметил зависть во взгляде Лили. Он помогал девочке адаптироваться к её
родословной морозной нимфы. Но кроме этого они особо не контактировали. Небольшое
чувство вины надавило на него.



- Я не могу прямо сейчас сделать тебе такие же, потому что твоя магия нестабильна, но когда
ты полностью овладеешь контролем, я могу подарить тебе новый планшет и кулон, если
хочешь.

- Правда? – оживилась Лили.

- Конечно, - улыбнулся Бернард.

- Я думала, это какой-то секрет семьи Малстонов, или что-то, чем вы не можете делиться с
посторонними, - удивилась девочка, поглядев на Зефа и Бернарда.

Зеф и Бернард покачали головой.

- Нет. У нас все работники имеют схожие планшеты, а кулон я только недавно разработал.
Никакой это не секрет. Я просто делаю их лично для каждого, и не произвожу лишних.

- Правда? Мне тоже сделаешь такой? – вмешался Ронан, пока они шли вдоль торговых рядов.

- И почему я должен что-то делать для тебя?  - ответил Бернард, одарив Ронана поддельным
снисходительным взглядом.

- Раз делаешь для Лили, то можно и для меня в придачу, разве нет? – пожал плечами Ронан.

- Хмм, я подумаю, - подразнил друга Бернард.

Они прибыли в отдел школьных принадлежностей и начали искать нужные товары. Здесь было
довольно многолюдно. У стариков не было опыта покупок среди толпы других родителей.
Прежде чем они успевали протянуть руку, народ хватал всё, что было на полках. Бернард и
Ронан почувствовали дух состязания и ускорились, стараясь одержать победу в этом нелёгком
деле. К сожалению, выходило у них не очень хорошо.

Наблюдая за их тщетными попытками ухватить что-то из школьных принадлежностей, Зеф
вздохнул. Он взмахнул рукой, и несколько самых дальних труднодосягаемых товаров залетели
к ним в тележку.

- Почему вы не пользуетесь магией? – спросил он.

Двое стариков начали что-то рассказывать о духе состязания и честной борьбе. Зеф решил их
не слушать и с помощью телекинеза брал всё нужное, закончив со школьными покупками
всего за несколько минут. Многие из покупателей с завистью смотрели на него. Они были
впечатлены тем, что такой юнец настолько хорошо владел магией. К сожалению для них,
телекинез требовал серьёзной фокусировки и много сил.



Их группа ещё некоторое время бродила по магазину. Лили потащила дедушку в отдел
одежды. Ронан умоляюще посмотрел на Бернарда и Зефа, но они решили его проигнорировать.
Дуэт Малстонов отправился в маги-технический отдел магазина, чтобы посмотреть там
гаджеты и игры. Зеф решил купить парочку популярных игр и фильмов, чтобы было о чём
говорить с детьми в школе.

Прежде чем они вышли, Зеф спросил, могут ли они перекусить где-то. Лили тут же
предложила Манабургер. Ронан согласился и сказал Зефу, что там делают лучшие бургеры в
стране. Бернард добавил, что у них также лучшие ванильные коктейли. Решение было
принято, и они отправились. Зефу понравилась эта небольшая поездка. Ему вообще нравилось
бывать за пределами поместья. Сидеть в четырёх стенах, когда постоянно льёт дождь, было
уныло. Даже тренировки не спасали ситуацию. Он вспомнил Бьянку, и по его телу
пробежались мурашки. Тот взгляд, когда он бросил её и убежал с Лилианой, не сулил ничего
хорошего.

 

***

 

Тем временем в поместье Малстонов в комнате для тренировок Зефа стояла улыбающаяся
девушка-волчица. Причиной её улыбки была лежащая перед ней лицом в пол лисица. Бьянке
пришлось многократно извиняться перед Семарой за свои проделки. Наконец, волчица решила
простить её, но при одном условии. Бьянка должна была взять на себя роль тренировочного
манекена на протяжении тридцати минут. Семара любила разминаться хотя бы по тридцать
минут в день и решила, что это отличный шанс заняться рукопашным боем. Её подруга должна
была лишь защищаться без возможности контратаки.

- Мы ещё не закончили? – раздался приглушённый голос со стороны валяющейся девушки.

- Нет. Ещё десять минут, - усмехнулась Семара, ожидая, пока её подруга встанет.

- Последний удар был подлым, - сказала Бьянка, встав на ноги и приняв оборонительную
стойку.

- Знаю, потому я и использовала его, - ответила Семара и бросилась в атаку.

- Ну ты и нахалка! Ну и ладно, я готова ко всему, - воскликнула Бьянка, уклоняясь и блокируя
все удары.

- Вот и славно. Кстати, неплохой тут у тебя зал. Зачем ты его обустроила? – спросила Семара,
продолжая атаковать.



- Я подготовила его для Зефа. Он стал моим учеником.

- Ты взяла ученика! А разве тебе это вообще дозволено?

Кулак волчицы замер на полпути.

- Да. Почему нет?

- Ну, знаешь, секретные приёмы твоей семьи и всё такое…

- А, ты об этом? Кому какое дело? Они наплевали на мои чувства, так почему я должна
учитывать их?

- А мальчик не окажется в опасности, если они узнают? – спросила Семара, пристально глядя в
глаза подруге.

- Если они его увидят, он будет в опасности в любом случае. Они не упустят шанса избавиться
от дворянина Андроната, - без капли страха ответила Бьянка. – Кроме того, для этого им надо
пересечь море.

- Всё равно, это сделает его ещё большей мишенью. Ты его об этом предупредила?

- Конечно. Но Зефа это даже раззадорило. Когда он узнал, что я обучу его запретным приёмам,
он выглядел так, будто выиграл в лотерею.

- Тогда ладно, - сказала Семара, отправив удар ногой в голову Бьянки.

Бьянка слегка отклонилась, чтобы избежать попадания, и сделала шаг в сторону. Семара особо
её не пыталась добивать, и Бьянка поняла, что подруга ей поддаётся.

- И как успехи у твоего ученика? Я заметила, что он в хорошей форме. И кстати, ты так и не
сказала, откуда у него были лисьи уши?

Семара решила поговорить вместо нанесения ударов. Она уже вдоволь отыгралась за
пережитое, когда умудрилась попасть Бьянке прямо в лицо.

- Он отлично справляется. Я вбила в него основы, и самое время обучить его магии иллюзии.

- А что насчёт лисьих ушей?



- А, ну он перевёртыш. По крайней мере, их потомок. Он может превращаться в любую
гуманоидную расу, с которой знаком.

- Шикарная способность.

Семара продолжила задавать вопросы об ученике подруги. Бьянка с гордостью отвечала на
них. Вскоре, время её наказания подошло к концу.

- Хорошо, теперь я могу дать сдачи. Надеюсь, ты готова.

Бьянка приняла боевую стойку. Магическая аура окружила её тело. Туловище стало
покрываться оранжевым мехом. Ногти превратились в длинные острые когти.  Теперь у неё
были не просто лисьи уши и хвост, она приняла форму антропоморфной лисицы. Она
воспользовалась врождённой способностью всех оборотней принимать форму более близкую к
зверю. Это называлось боевой формой оборотней.

- Так ты решила принять эту форму? Ладно, давай поиграем.

Семара тоже стала превращаться в зверя. Тело покрылось серебристой шерстью. Челюсть
вытянулась вперёд, обнажив свирепые клыки. Закончив трансформацию, Семара бросилась в
атаку. Она любила сражаться. Это было в её крови.

В далёком прошлом страны сражались друг с другом также часто, как и с магическими
зверями и монстрами. Маги составляли основу военной силы каждой нации. Однако их было не
так много. В поисках способов усиления армии одна нация решила провести эксперименты на
людях. Используя запретные заклинания, они добавили кровь магических зверей людям с
малым магическим потенциалом. В результате этих безобразных экспериментов были созданы
множество разнообразных существ. Но именно оборотни оказалась самыми успешными из них.
Они имели гуманоидную форму и способность превращаться в более сильную звериную форму.
Оборотни стали пушечным мясом на войне, потому что маги могли создать больше.

Вскоре оборотней стало даже больше, чем магов, и они восстали, захватив всю страну. Она
получила название Дикания или просто Одичавшее Королевство из-за жестокой натуры её
новых правителей. Побочным эффектом их родословной была свирепость. Они жили по
законам джунглей. Спустя много лет оборотни, конечно, эволюционировали, поборов свою
дикую природу. Однако их политика до сих пор осталась прежней. Сильные правили слабыми.
Мужчины стояли на ступень выше женщин, а не-оборотни подвергались гонениям.

Многие оборотни были не согласны с тираническим правлением дворянских семей, поэтому
они покинули королевство и отправились жить в другие страны. Разбредясь по всему миру,
оборотни стали такой же обычной расой, как и остальные. Существует много различных типов
оборотней. Бьянка, например, была лисьим оборотнем. Её семья входит в число дворян
Дикании. Они добились политической власти благодаря хитрой натуре и высокому интеллекту.
В итоге, они стали высокомерными, властолюбивыми и жестокими. Добрая и заботливая
Бьянка ненавидела эти черты их семьи, что стало одной из причин её побега в другую страну



за морем.

Теперь она была свободна от этих политических интриг, и не была инструментом в руках
семьи. Ей нравилась её новая жизнь. Но где-то в глубине души всё же зияла пустота. Она была
одинока. Она даже не осознавала этого, пока Зеф не сделал себе лисьи уши и хвост. Она и не
подозревала, что скучает по семье. Увидев эти уши на его голове, она решила относиться к
нему как к младшему брату, а не как к внуку своего босса. Тренировки с Зефом стали
заполнять пустоту в её сердце.

Бьянка не была уверена, пробудили ли эти уши какой-то спящий инстинкт внутри неё, или она
просто желала завести семью. Однако она не сожалела о своём решении. В этом мальчике
было что-то особенное. Весь особняк оживился с момента его появления.

 

***

 

Кевалия, положив голову на плечо Алекса, смотрела романтическую комедию в гостиной.
Наслаждаясь временем наедине, парочка временами слышала звуки схватки двух оборотней.
Это немного отвлекало, поэтому Кева повысила громкость. Рин довольно сопела у неё на
коленях, а Алекс обнимал её за плечи.

Когда фильм закончился, Алекс включил другой, который они уже видели. Он больше нужен
был для фона, нежели для просмотра. Они говорили о том, о сём, внезапно упомянув Зефа.
Алекс сказал Кеве, что мальчик хочет обучиться исцеляющей магии, и она согласилась стать
его учителем. Рин дёрнула ушами и проснулась. Она спрыгнула на пол и пошла в сторону
дверей.

- Полагаю, они уже вернулись, - сказала Кева, встав с дивана.

- Похоже на то. И они купили еду, - добавил Алекс.

- Откуда ты знаешь? – удивилась его жена.

- Всё просто. Рин проснулась, чтобы их встретить. Если бы не еда, она бы так и спала.
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